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SIMPLE LATIN PROPERS 
by Richard Rice 

SECOND SUNDAY IN LENT (OF) 

Introit Ps 26: 8, 9 V. 1 

 III Bbbz bÚ GI v v zbhbv v zy g zbv zbbhv v v zzHU v v v v zzzJI vbbzb zb jb.v v v z{ vvbv zj zzbbv ~bbz LP ~v v zl v v v zkv v zzhv vv vbv KO v vv jb.vbbbb]b÷  
 T  I-bi  di- xit cor me- um, quæ-sí-vi  vultum tu- um,    

Bv v JI v vv hvv v v zzzk v vv gv v v bvv zbzGY v v v gv zzv dvbbbv zg v v v zër dbv v sbmv v zz{ v zzbv SØY vbbzz bhbv vbHI vbv g v vv zt f vv gvbbv GY vbbbbbô  
vultum tu- um Dómi-ne requí- ram:  ne   avértas fá- ci- em  

Bv zf v v zzg v vvbbzz5 z$ # zzv v dbmv v z}zõ x x xx xx x x cv vvbbb 
tu- am  a   me.  

Bzbb bz bbbg vbbv z HI vbbv k v vbvbk vvbk vbbv k vbbbbbzzlbv vb kbvbzzb bk v zzbbv z bz bu hbzz bz zzkbk zk v zzb zb] zvb bzz bu gbbv z bv zz bzb HI vbbbv k v v vbbbv zk v v zk zi jbvbö  
Ps. Dóminus  illumi-ná- ti-  o  me-   a,        et  sa-lus me- a:  

Bv zzy g vbbvbzzb àhv vbbbj vbb zzGY b ,.v z z}v zb bbbgb bb bv zHI vbb v k vv vbk vv zk v zbv kv v v zzkbbv zzk zzvbbkb/v z bz bb[ vbzb z k v vvbbbbvbk v v zl v vbk v zzbbk vbbbb÷  
quem timébo?  Gló-ri- a Patri,  et Fí- li- o,     et Spi-rí-tu- i  

Bbbz bz buhv vbv zz zzkbk zk v z] zb zzzu Ïg v bz zb HI v vbbk v zzbk v bv zk v v vv zzzk v v zzkbbvbzk v v zkb/v v [ zzbbzk v v v zzbl v v zv v zzk vbbv vuhv v v zv zk zk zkbbbbb] ÷  
  Sancto.    Sic-ut  e-rat  in princí-pi- o,    et nunc, et semper,  

Bvbbu Ïg v zzbz HI v v v vbk zv zzk vv zk v vv kv v zk zi jbvbzzy g vbzz bàhv v v v v jv vv zbGY b,.v v }zõ x x x xv v  
et  in sǽcu-la sæcu-  ló-rum. Amen.   Tibi dixit. 

My heart declared to you: Your countenance have I sought; I shall ever seek 
your countenance, O Lord; do not turn your face from me.  Ps. The Lord is my 
light and my salvation; whom shall I fear? 

Collect. Grant, almighty God, through the yearly observances of holy Lent, that 
we may grow in understanding of the riches hidden in Christ and by worthy 
conduct pursue their effects. 
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Introit, alternate Ps 24: 6, 3, 22 V. 1–2 

 IV Bbsbbv vr Ìs bvbbbDR v vbbf zz bz bbbfb ,vbb[bv dv v zbf v v zg zzb bv fbvbbzz GY v v zg v zv vv zfbbv zbzFT v zb bbbdv v v v v zzzzzf v vbzdv v sbmbbbb b{ ò  
 R  Emi-nísce-re  mi-se-ra-ti- ónum tu- á-rum, Dómine, 

Bbzs v zbbv v zFT v v zbg vbbzg v v zzHI v v v bg v vbf vvbzzéG Y v v zhb.v v z[ zbv zf v v zgvbv zzGY v zzzf v v zt f zbbv zzdb m v v zzb] bv v zdv v zzGY v v vv zzzhv vbbö  
et mi-se-ri-córdi- æ  tu- æ, quæ  a sǽcu- lo  sunt:  ne  unquam 

Bv vbhv vbzg v zzbv HU v v v zgv v zzv zhbbbv v dbmvb[ vbb g v vbzr dbbbvbGéY bv v f zzz bv v DR zbzzv v sbmv v zz] zv za vbv s v vf v vvbzFT v v vv zzdv v zbf vbbõ  
domi-néntur no-bis   in-i-mí-ci  nostri:     líbe-ra nos De- us  

Bv zGY v v zg v v zzfb,v v [v vs v vvbSØY v v vv zhv v vg v vv zf v vv zGY v vv f v zzbbg v v v zzt fvbbv zdbmv v }zö x x c vvbb 
 Isra- el    ex  ómni-bus  angústi-  is nostris. 

Bbzby g v v v zzGY v v vbbbhv v zzbhvbbbh bv zz bbbhv v hv zz hvbbvy gbv vGU v vbbbj v v vv vv zbHU v vbhb.v vbv ] v vbby gbbbbvbGY v v vbv zzhv vbbbhv zzö  
Ps.  Ad te Dómine  levávi   á- nimam me- am: De-  us me- us  

Bvbhv zbv zzhv zb bb bbhv v v hv vbàíhbv zbb bbvbhv v vbt f vbbbb GY vbvbg v v dbmv v zz}bbv vy g v zzbbGY v v hv vvbhv vbhv vbhvv zzzbhbv z zbh bvbbbh b.vb[bö  
 in te confído, non e- rubéscam. Gló- ri- a  Patri,  et Fí-li- o, 

Bvbbhv v v v vbhvvbby g bvbbbGU v vbjbv v vHU v v vvbbbhb.v vbb]b bvby g v vbGY v vbbhv vbhvvbbbhv v v vvbbhv v zzhbvbvbhv vbhb.v zv [bb zvy g vbbõ  
 et Spi-rí- tu- i  Sancto.   Sic-ut e-rat  in princí-pi- o,     et  

BvbGU v v v vvbbbj v v vbbbHU v v vv hb.v v ] vvyg v vbbGY v v v v zhvbv hv vbhv vvbhv vbhvvbbt f v vbGY v vv v zbzg c zbdt f zf v }zò v vbbbbb 
nunc, et semper,   et   in sǽcu-la sæcu-ló-rum. Amen. 

Reminíscere. 

Remember that Your compassion, O Lord, and Your kindness are from of old; 
let not our enemies exult over us; deliver us, O God of Israel, from all our 
tribulations. Ps. To You I lift up my soul, O Lord; in You, O my God, I trust; 
let me not be put to shame. 

Collect. Grant, almighty God, through the yearly observances of holy Lent, that 
we may grow in understanding of the riches hidden in Christ and by worthy 
conduct pursue their effects. 
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Gradual Ps 82: 19 V. 14 

 I Bvbw a v vs vv v vv zzzr dv v sbmv v zb[ bv va v v zzsv v zbf v vv v v zFT v v v zfv v vv fv v zzdv v v zzzéGY v vzzhb .vbzz bb{ z zzz zhz bbb bö  
 S Ci-  ant gentes  quó-ni- am nomen ti- bi  De- us:  tu 

Bv zzy g v v fv vbbzzg v v zt fv v dvv zbsbmv v zb[ v va v v zsv v v zzr dvv v zza vv v zzzzzzd4 s v v zsbmv v z}zô x x x  
so- lus  Altíssimus   super  omnem ter- ram.  

Bv zf v zzzzGY v v bbv v hi Ðhbbb bb bbg b,v v [bbv hbb bv zg v vbr dv v gvbv zr dv v zs3 av v abnv vb{ v zza v vv s vv zbf v vv v zzFèT v v zf zzzzzfb ,v vb[bó  
V. De- us me-  us, pone  il-los  ut ro- tam,  et sic-ut stípu-lam 

Bv zdv v zzzf v v zzGY vbbbv f v v ze Ëa zzv v zzzzd4 s v v zsbmv v z}x x x xx x c cv vbbb 
 ante  fá-ci- em ven- ti. 

Let the nations know that God is Your name; You alone are the Most High 
over all the earth. V. O my God, make them like leaves in a whirlwind, like 
chaff before the wind. 

Tract Ps 59: 4, 6 

 VIII Bzbz bg v v v v zv zrÌs v v zFY vbv gb,v v zb[ v v zf vv v hv v zzi j vv v kl kv zbbzzkb /v v zz{ zb zv zk v v v zl vv v zJIv v vy gbbv v fbbbbbbö  
 C  Ommo- vísti  * Dómi-ne   ter- ram,   et conturbá-sti   

Bzbv hi j vbbbgb,v v zzb }v v v v zÚGI v v vâïk v v v zkv vbbbv ~bbz LP ~v vbbbl v zz zzkbz zzv j vbbbvbk l k vbzhb.vbv { zzv zf vbbbz bhv v v vHI v v zzj zv zzgb,vbb} zõ  
 e-   am. V. Sa-na  contri- ti-  ónes  e- jus, qui-  a mo-ta  est. 

Bbv zGÚI vbv vbv KO v v v kv v zkb/v v zz[bv v zkbbbbv ~bb zLP ~v v zzl v v zzbk v v vk l kv zzv hb.v v zz{ v v fv v v zgv v zzzhv v zzKO v v v zj v v zzzk v vbyg zbbô  
V. Ut fú-gi- ant    a  fá- ci-  e   ar- cus,    ut li-be-réntur  e-lé-  

Bv zf zbbz zv hi jbbbv gb,v v }v x xx x xx xx x cbc vbbbb 
 cti  tu-   i. 

You have rocked the country, O Lord, and split it open. V. Repair the cracks in 
it, for it is tottering. V. That they may flee out of bowshot; that Your loved 
ones may escape. 
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Offertory Ps 118: 47, 48 V. 57, 58 

 II X zbbbf v v zdv v zg 6 f vv zfb,v v [v zzf v v vv v zfv v vvr dvv zf v zvvíy g vv zdbmv v zbb[bbv v g vbbv v hv v vJI bvbv hv zbbõ  
 M     Edi- tá- bor    in mandá- tis tu-  is, quæ  di- lé- xi  

Xbv zg 6 f v zzbbfb,v zzb]b bv dv vbbzbf v zv zhi jbvby g v vbvyg vbbbf v v vv vf 5 dbbbbbz ba bnv v [bbb bba v vbbbv v v DR vbbv vyg vbbzf vbbbbb bhj hbz bv zéGY b bb b÷  
 val-de:  † et le-vá- bo manus me-   as   ad mandá-ta tu-   a, 

X vbbbzz JI v v zzzy g v v zfb,v v zzfb,v v }zó x x xx xx x vbbbx x 
 quæ di- lé- xi. 

X zbzzdv vbbv v vr dvbvbDØY v v zzv hv vbbhzbbv v hb.v zb bzz[ z bzbv hb bvbz bhbb zz bzz zzhv v v hv zv hvbvby gbvvbHU v zbv j vv v v zzHU v v zzhb.bvbzb bb]b bbb zö  
 V. Pars me-  a Dómi-ne,    di-xi  custo-dí-re  le-gem tu- am:  

Xbzbz by Îfbb zzbv FY v v zbbh bv v v v hvv v vv zhbv v zhvbv v v zbbhbv v zhbbv v vbhv zbvbbzhv v zbj v zz bbb bvy Îf v v zhv v vvtÍdv v zf g fbMv zzz}zó zz zz bbb 
 pre- cá-tus sum vultum tu- um in to-to  corde me-  o.    

† Et levábo. 

I shall meditate upon your commandments which I greatly love; I will extend 
my hands towards your commandments which I love. V. O Lord, my portion, I 
have said, I would keep your law: I entreated your face with all my heart. † I 
will extend my hands… 

Over the Offerings. May this sacrifice, O Lord, we pray, cleanse us of our faults 
and sanctify your faithful in body and mind for the celebration of the paschal 
festivities. 
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Communion Mt 17: 9 V. Ps 44: 2, 3 

 I Bv zs bv vbçDR v bv zßg v v vbdv vv vbbv v zzGY v vv v zzfv v zzDR bv v zsbmv v b[ bv zzÞf v v zzhv v zbßgbbv v zhv v zzt f v v zgbbzbb zzzfb ,v vb{ zô  
 V I- si-  ó-nem quam vi-dístis,  némi-ni  di-xé- ri- tis, 

Bzbbr Ìs v vbÞf v v v zbg v v v zzzàhv v zzg v v zzÞf v v v zdv v zzFT v v vgb,v vb[ v zzçDR v v bbg v vbr dvbvv zs vv vAW v v zbsbmv v }zô cbx vbb 
do-nec  a mórtu- is re-súrgat  Fí- li- us hómi-nis. 

Bbzz zb bf v zzbz bb GY bbz zzvbhvb bbz zzhv z bvbzb bhv v zv zzz bzbh zz bbbv hv vbzzv v v HI vbbbbbb bbhz zb zzz bb bzbv z bb zy g v zzbbz GY b, .v zzb bb bbz b]bb zzz z vt fv vbzGY v zbbbb zbh bv zzv hv zzbö  

1.    E-ructá-vit cor me- um verbum bo-num,   di- co   e-go   

Bvbbhzb zv zhb bv v hi Ðhbbzz bvbb ßg vbbbz bfbbvb zzb zf zf zf zb bv z sbmv zzb b}zò x x c v zbx x x xc 
 ópe-ra  me- a  re-   gi.     Visiónem. 

Bbzz zb bfbvbzz bz bGY bb zz zbbh bb bbz zzhv z bvbzb bhz bbzv z zz bzbh zz bbbv hv vbv v zzzbhv v zzb bhv zzhv v hv v v zzzhv v zzhv vbhb.v v zb[bv v hv vv hv zzzhv v zbhv zbö  

2. Spe-ci- ósus forma  es præ  fí-li- is hóminum, diffú-sa  est  

Bvbzhv v zhv v zhv zzzzbhv z bb bv v HI vbbbbbh zz bzz zhb bbz bv zb bz y gbv zbbzGY b ,.v zz bb bzb] z zz zvt f v vbzGY v zbbzbhbv z zz zhv zzb zz bhv v hvbv hvv hzv v v hv vv v hzzbö  
grá-ti- a   in lá-bi- is tu-  is,   propté-re- a benedí-xit te De-  

Bvbbhi Ðhbb bz zbb bb ßg vbzbb bz bfbbvbz zb bf zf zf zbbv zsb mv zz bb} zò x x c v zbx xx x c x bbb 
 us   in æ-tér- num.  Visiónem. 

Tell the vision to no man until the Son of man be risen from the dead. 1. My 
heart hath uttered a good word, I speak my works to the king. 2. Thou art 
beautiful above the sons of men, grace is poured abroad in thy lips; therefore 
hath God blessed thee for ever. 

After Communion. As we receive these glorious mysteries, we make thanksgiving 
to you, O Lord, for allowing us while still on earth to be partakers even now of 
the things of heaven. 


